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Abstract: In this paper we try to give an overview of the theoretical postulates and views on the function and the
role of interlanguage pragmatics as well as to give an explanation of the notion of intercultural communication. We
understand pragmatics as a discipline of linguistics and a boundary discipline of semiotics and syntax that studies
the ways in which context contributes to determination of meaning. Pragmatics includes the theory of speech acts,
conversational implication, conversational analysis, and other approaches to language behavior in the area of
philosophy, sociology, linguistics, and anthropology.

Speakers from different cultures prefer different communication styles that reflect different cultural values and
norms, and in the language pedagogy it takes a special place and role for research and analysis. Difficulties, i.e.
pragmatic failure in intercultural communication, often arise as a consequence of culturally conditioned and
different communication between interlocutors in a community. Studies show that pragmatic failures in
communication may appear even among advanced learners of a foreign language, which can lead to
misunderstandings and obstacles of intercultural communication. In this paper we rely on the theoretical
explanations of the above mentioned notions in order to give a theoretical overview of the significance and function
of pragmatic values in the interlanguage of Macedonian learners of English and German as foreign languages, as
well as the influence of the factors on intercultural communication.
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AncrpakTt: Bo 0Boj Tpy/ ce oOumyBame Jia 1aieMe OCBPT Ha TEOPETCKUTE MOCTABKU U IVIEAMINTA 3a (pyHKIMjaTa U
yjlorata Ha IparMaThkaTa BO Melyja3MKOT Kaj M3ydyBadWTe Ha CTPAHCKH ja3WK, Kako M oO0jacHyBame 3a
MHTEPKYJITYpHaTa KOMyHHUKAIH]a.

[MparmaTrkaTta ja cdakame Kako NUCHUIUIMHA HA JIMHIBHCTHKAaTa W TPaHWYHA AWMCHMIUIMHA HA CEMHOTHKAaTa H
CHHTaKcaTa Koja T'M IPOYy4dyBa HAUMHHUTE CO KOM KOHTEKCTOT INpPHIOHECYBa KOH OJIpEe/lyBalb€ Ha 3HAUCHETO.
[MparmaTrkaTa ru ondaka Teopujata Ha TOBOPHUTE YMHOBH, Pa3rOBOPHATA UMILIMKATYpPa, pa3roBOPHATA aHaIM3a U
Jpyrute TpHUCTalM KOH jasMYHOTO OJHECyBawke BO (uiio3odujara, COLMOJIOTHjaTa, JIMHIBUCTHKATa U
AHTPOIIOJIOTHjaTa.

loBopuTenuTe Ha €IeH ja3WK OA PA3IMYHHA KYJITYPH IMPETIIOUUTAAT Pa3INdHH KOMYHHMKAIWNCKH CTHJIOBH IITO
OTCJIMKYBAaT Pa3IMYHU KYJITYpHH BPEIHOCTH M HOPMH, W BO ja3WYHATa IeJaroruja 3a3eMaar MoceOHO MecTo U
yiaora 3a HCTpaxKyBame. [loTemkoruwre, T.e. NparMaTHYKUTE TPEIIKM M HEYCHEeCH BO HHTEPKYJITypHaTa
KOMYHHKaIMja Ce€ jaByBaaT 4eCTO Kako IIOCIeIMIa Ha KyJATYpHO yCJOBEHaTa M pa3liidHa KOMYHHKanuja Mery
KOMYHHMKaHTUTE BO efqHa 3aexHuna. CTyauuTe NMOKaKyBaaT JAeKa Kaj HallpEeIHWUTE M3ydyBayM Ha €/IeH CTPaHCKH
jasuK ce jaByBaaT IparMaTHYK{ IPEeNIKH BO KOMYHHKAIMjaTa, KOM MOJKaT Jia JI0OBEAAT 10 HeJopa30oupama U MPeuKu
BO HWHTEPKYJTypHaTa KOMyHHWKanuja. Hue, Bo 0BOj Tpyx ce 3ajap)KyBaMe Ha TEOPETCKOTO 0O0jacHyBame Ha
TOPEHABEACHUTE IIOMMH CO IIeJI ]a JAajeMe TEOPETCKH OCBPT KOH 3HAYECHETO M (PyHKIMjaTa Ha IparMaThkaTa BO
Meryja3uKoT Ha MAaKeJOHCKHUTE W3ydyBayd Ha AHTIMCKH M T€PMAHCKH KAaKO CTPAHCKH ja3WK, KAKO M BIMjaHHUETO Ha
(akTopHTe Bp3 HHTEPKYJITYpHATA KOMYHHKAIIH]ja.
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JINTHI'BUCTHYKA ITPAI'MATHKA
IToTexnoTo Ha MOMMOT IparMaThka IITO aKTYENHO c€ KOPHCTH BO JIMHTBUCTHKATa, ce MOBP3yBa co (humo3odor
Yapmc Mopuc (1938), xoj ro onumryBa 0BOj TIOMM KakO T'paHHYCH NMPEMHUH KOH CHHTAaKcaTa M CEMaHTHKATa, KakKo
UCTpaXyBame Ha ,,BPCKUTEC HA 3HAIUTE KOH HHUBHHUTE HHTeprperaropu’. OTToram ce MIpPe3eMEHH pa3IndHU
JVBEPreHTHH OOWAM 3a ONMINYBAaKkE Ha IIparMaTWKaTa, KOM C€ TPHUIHIIYBaaT Ha €OCH OJ Hajllo3HATHTE
MparMaTuike ucTpaxkyBaun, CtuBeH JleBmHCOH (1983) — M KoM ,,9eCTO JaBaaT 3aIOBOJIMTEIIHH 00jacHYBama 3a
IparmMatukaTra.*
Hedunnnmjara, Koja ja ONUIIYBa paMKaTa, T.€. BAKHUTE 00JaCTH Ha OBaa JMCLUUIUIMHA € CIIC/IHABA:

10/ TIparMaTuka ce MoJpa3dupa HCTPaKyBambETO HA CIIOCOOHOCTa Ha ja3MYHUTE KOPHCHHLM Ja

MOBP3yBaaT PEUCHUIIU CO KOHTEKCTH, Kajie Tue ce cooaBeTHU. (JleBuncoHn 1983: 25)66
Crnopen Jleuncon (1983), oBaa meduHUIMja COOABETCTBYBA CO COIIMOJUHTBACTHUYKHOT KOHIICHT BO ja3HKOT,
HUMEHO ,,ICTPa)XyBabETO Ha KOMYHHKaTHBHATa KOMIIETEHIIN]a JlaJIleHa BO ocTaBKuTe Ha Xajmc (1972).¢
Bo mpakca, HeKOM aBTOpH KOMyHHMKaTHBHAaTa KOMIETCHIMja ja IOMCTOBETYBAaaT CO MparMaTHIKaTa KOMIETCHIN]a
(Kagmmn 1976, mut & Prgapac 1980) mTo, BCyITHOCT, HE TO ONpaBAyBa MPBUYHUOT KOHIENT Ha Xajmc (1972)
KOj € BO OCHOBa MHOTY ITOOTI(paTeH, HUTY MaK pa3BojHUOT KoHIenT Ha Kaname-Ceenn (1980).
HeduanmmjaTa Ha KOHIENTOT 332 COOJBETHOCTA MIIM YCIICIIHOCTA CTOM BO CPEIUIITE HA HCTPAXYBamaTa, M MOXKE Ja
ce apryMeHTHpa, JieKa ro omdaka H3ydyBamEeTO HAa TOBOPHHTE UYMHOBH, KAaKO W JIMHTBUCTUYKUTE TEOPUH 3a
YYTHBOCTA, HO M KOHTEKCTyaJHHTE (haKTOpH, 3a Jla MOXKE COOJBETHO Jla ce KOMyHHuupa. Bo cpenumrero Ha
HAIIMOT MHTEPEC CTOW MparaMTH4YKaTa KOMIIETEHIIMja, MITO omndaka MparMajldHrBUCTUYKA M COLMONparMaTruyka
KOMIICTCHIIH]a.

MPATMATHKATA BO MEI'YJASUKOT
HctpakyBaukata 001acT mparMatiuka BO MEryja3uKoT ce neUuHHpa Kako moceOHa AUCIUILIMHA BO JIMHIBUCTHUKATA,
Kaje, Mery Apyroro, ce paboTH 3a NMpoAyKnHja U pa3dupame Ha TOBOPHUTE YNHOBH Kaj M3ydyBauyWTe HA CTPAHCKU
jasuk (J2) u ycBOjyBameTO HA 3HacHaTa Ha TOBOPHHTEC YMHOBH HAa COOABETHHOT cTpaHcKH jasuk. (Kacmep & [an
1991: 215)
On mouerokoTr Ha 80 roawHuU, co erabnupame Ha OBaa jasWyHa JHUCIUIUIMHA CE CpeKaBaaT MHOTY IHBEPIeHTHH
UCTpaXyBamba 3a IparMaTudkaTa KOMIETEHINja Kaj HEM3BOPHUTE (HEPOACHHUTE) TOBOPUTEIN Ha CTPAHCKHOT ja3WK,
IITO JIaBa MOXKOCT 3a HCTPa)KyBarb€ 33 MHOIITBOTO 3HaueHa Ha TOBOPHUTE YMHOBU. Bo OCHOBa, BO Hajrojiem zien of
OBHE HCTpaXKyBama ce paboTH 3a MPOyKIMja Ha roBopHHUTE YiHOBH (cIl. bapaosu-Xapmur 1999). Peuncu engaj ce
aHanM3apa nparmMaTruykata KOMIETeHIMja, Kako M KOJIKY Taa ce pa3BHBa Kaj J2 roBopuTeiHTe, KOM CrieluUUHH
0COOEHOCTM WrpaaT 3HA4YMTENHa YJora M Taka HEJOBOJHO ce IIOCBETYBa BHHUMAaHHE Ha TIJIABHUTE LEIH Ha
nparmMaTtukara Ha meryjasukor (cm. bapon 2003: 28, Kacmiep & Poyz 1999: 81). Mma HeKoJKy CTyIUH KO Ce
3aHMMaBaaT Co Pa3BOjHHUTE aCIEKTH Ha IparMaTHKaTa BO Mel'yja3uKOT U CIIOPEAyBaarT MoJaToly Ha pa3IniyHU IPyNu
UCIUTAHUIIA BO OJpe/ieH BPEMEHCKU NePHOJ, T.H. MErYKyJITYPHH CTYAMH, HO PETKO Ce CpeKaBaaT JIOHTUTYIUHAIHU
CTY/IMU KOM OIMIIYBaaT PEJIEBaHTHH ITOJATONHM 32 MOJOJIT BPEMEHCKH IeproA. Bo mocieannTe roanHu 3HAYUTEITHO
ce jaByBaaT CTYIHH BO OBaa 00JacT Ha UCTpakyBame, mTO ce npenasa ox Kacmep (1989: 13) Bo ciemHHOB IUTAT:
,[IOTPEOHH Ce MHOT'Y EMITUPHCKH M TEOPETCKH CTYANH 3a MeTyja3ndHaTa IparMaTika 3a Ja ce OTKpHe Kako

. 67
n3y4dyBauuTe TU MpEeHeCcyBaaT HeITaTa MpeKy 300pOBUTE BO BTOPHOT ja3UK".

MHNPATMATHUYKHU I'PEILIKUA BO UHTEPKYJITYPHATA KOMYHUKAILIUJA

l'oBoputenure o pa3NIUYHU KyJITYpH INPETIOYNTAAT Pa3NWYHA KOMYHHKAI[UCKH CTHJIOBH INTO OTCIHKYyBaaT
pa3IMYHM KYITYpHH BPEOHOCTH M HOPMH, KOM BO jasWYHAaTa IEJarormja 3a3emMaarT MOceOHO MeCTO M yIora.
[loremxoTrunure, T.e. MpParMaTHYKUTE TPEIIKH BO HHTEPKYITypHaTa KOMYHHKaIldja Ce€ jaByBaaT YeCTO Kako
TOCNIEINIIA HA KYATYPHO YCJIOBEHATa pa3IiYHa KOMYHHKAIHja Mel'y KOMYHUKAaHTHTE BO efHa 3aequuIa. CTynunure
MMOKa)XyBaaT JIeKa M Kaj HalpeIHHWTEe M3ydyBaud Ha €IEH CTPAHCKH ja3WK CE jaByBaaT MPAarMaTHYKH TPEIIKH BO
KOMYHUKAIMjaTa, KO MOXAaT Ja TOBEJAT 10 HeJopa3Oupama W MPEYKH BO MHTEPKYJITypHATa KOMYHHKAIHja. (CII.
Kacmiep 1989, Tomac 1983, Tpocbopr 1995, Bapra 2004)

% <Unter Pragmatik versteht man die Untersuchung der Fihigkeit von Sprachbenutzern, Satze mit den Kontexten, in
denen sie angemessen wiren, zu verkniipfen.* (Levinson 1983: 25)

®7 “many more theoretical and empirical studies of interlanguage pragmatics are needed in order to discover how
learners do things with words in a second language.”
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Crnopen Tomac (1983: 91), mparmMaTH4KuTE HEYCIIECH BO KOMYHHKAIMjaTa ce JeQUHUPAAT KaKO HECIIOCOOHOCT WIIH
HECOO/IBETHOCT Ha OHa IITO CE YKa)KyBa U ILITO CE MUCIIH.
[puToa, ce pa3auKyBa MparMaTu4ky U COLHONPArMaTHYKH HEYCIEX:
»[--.] TparMaTUuKUOT HEYCHeX BO OCHOBA € JIMHMBHUCTHYKU MPOOJIEM, MPEAM3BHKAH O/ PAa3IUKHTE BO
JIMHIBUCTHYKOTO KOJUpahe Ha MparMaTuikaTa CUiIa, J0JeKa COLHONPArMaTHIKHOT HEYCIIeX MpOou3jeryBa
O/ pasIMYHATE KY/ITYPHH IIEPIEIIIH 33 OHA IITO MPETCTaBYBa COOABETHO JTMHIBUCTIHYKO OJHECYBambe.”
OnwuiryBameTo Ha MparMaJHHTBICTHYKHUTE TPEIIKK ce OJHEcyBa mpen c¢ Ha ¢popMmara U (QYHKIHMjaTa HA H3pa3UTe,
JI0IeKa OIMUINYBAbETO HA COIMONMPArMaTHYKUTE TPEHIKH Ce OJHECyBa Ha COLHMjallHUTE YCJIOBH BO ja3H4YHATA

ynorpeba. ConpionparMaTHYKUTE TPEIIKH Ce IOBEKe COLMjallHA OTKOJIKY JUHrBHCTHYKH. (Tomac 1983: 104)

MNPATMATUYKHA TPAHC®DEP

[Ton mommoT mparmatuuku Tpancdep ce Mmoapa3dupa, MHTEPIUHIBAJICH, CUCTEMCKH ceorndareH TpaHcdep — oA
MajunHUOT (1M0jIOoBHUOT) N0 uenHuoT jasuk (J1) mo (J2) — Bo cuTyallMum Ha HMHTEPKYJITYpHAa KOMYHHUKAIWja
(Ilerapax/ITerunrron 2000). Kacnep (1989), Bo ocHOBa, 0BOj MpoIlec IO 03HAYYBa Kako jasuueH TpaHchep, U TOj
MOXe 1a Ouzie 03HaueH Kako TreHepain3anyja.

Bo sutepatypaTa ce pasznnKyBa NMO3WTHBEH M HEraTHBEH TpaHc(ep M ce MocTaByBa NPALIABETO CO KOj eeKT ce
Bpum TpaHcepot. Bo nBara ciydan ce pabotu 3a nponecu o uct BuA. Kaj no3uTuBHUOT TpaHcdep, pe3ynaTaToT Ha
TpaHc(epoT BOAM 1O COOIBETHH M3Pa3d BO ja3WKOT-LEJN, a BO CIydaj Ha HEraTHBEH Tpacdep MoKe Aa Jojae 10
mparMaTtiiku Heycnex (cm. Memmba u cop. 1996). Ilopagu Toa, BO MCTpaKyBamaTa 3a YCBOjyBambe Ha BTOPHOT
jasuK ce MOoCBeTyBa rojeMo BHUMaHKE Ha HEraTUBHUOT TpaHcdep.

Cnopen TEOpPETCKUTE paMKH 33 YCBOjYBambe Ha ja3UKOT MOCTOjaT Pa3IMYHU IIOCTAaBKU BO OJJHOC Ha TIOCTOCHETO WU
HEMOCTOCHETO HAa KOTHUTHBHATA KOHTpoJa Ha TpaHcepot. Jloneka TpaHcdepoT Bo KOTHUTHBHUOT MOJIEI € CBECHA
aKTMBHOCT Ha pellaBakbe Ha MpoO0JIEeMOT, HEraTHBHUOT TpaHc(pep IOUISKM M HYecTO Ce IOHCTOBETYBa CO
nuHTepdepeHnrjara, BO paMKUTe Ha OMXEjBUOPUCTUYKHUOT KOHIENIT 1 HeMa KOTHUTHBHA yCJIOBEHOCT.

IMonenbara xoja ja nmpeanara Tomac (1983) Ha mparMaJIMHIBUCTUYKY U COLIMOJIMHTBUCTUYKH TPEIIKU JIOBEAYBa 10
MParMaJIMTBUCTHYKA M COIMONparMaTHdku TpaHcdep. [IparMaMHrBHCTHUKHOT TpaHCep ce OxHecyBa Ha
mpoumecute Ha  TpaHcdepeHIMja, KoM T'M IorogyBaaT ¢opmara W (yHKOHjaTa Ha €ICH Hu3pas, IojAeKa
COLIMOMNPAarMaTHIKUOT TpaHCchep ce ofHeCyBa HAa POLIECUTE KOM TH 3aceraaT COLMjalHUTEe yCJIOBeHOCTH. [Ipumep 3a
MIParMaJINHIBUCTHYKN TpaHcdep Ou Omn TpaHcdepoT Ha ompeneHa CTpaTerdja Npu MaHH(ECTHpame Ha OApEIcH
TOBOPEH YHMH, NpHMep: HM300pOT Ha AMPEKTHAa CTparerdja 3a H3pasyBamkbe Ha Oapame WIM HEroJyBame Kaj
TePMaHCKUTE TOBOPHUTENH, 3a pa3jMKa OJf MAKEAOHCKUTE M3ydyBaul Ha TEPMAHCKHOT ja3WK, KOM BO OCHOBA
KOpHUCTAaT NOMHAKBYU MEPCIEKTUBU U CTPATETHH 32 U3pa3yBakhe Ha TOBOPHUOT YHMHOBHU Oaparme /MM Hero1yBame.
ITpumep 3a corponparMaTuuky TpaHcep O OMIIO OTyKaTa Ha FepMAHCKHUTE TOBPUTEIH BO OJPEIHH CHUTYaIlUH
MOYECTO J1a KOPHCTAT TOBOPEH YMH Ha HErOAyBame/ )KaJleHhe/IPUroBapame 3a pasjinka o MaKkeJIOHCKUTE U3ydyBauu
Ha FepPMaHCKHOT ja3UK BO UCTH WJIHM CIIMYHH CUTYaIHH.

Cenak, omydyBadky ke Oujie KOHTEKCTOT WIIM CpEAMHATa, Kaje elieH ja3uK Ke Ouje M3ydyBaH WIM YCBOjyBaH.
Jloneka mpUpOMHUOT KOHTEKCT Ha YCBOjyBamkbe MMa BIMjaHHE BP3 FOBOPHHOT ja3HK, BO YYWIJIHHIIATa TIOCTOH, BO
OCHOBA, JIATCHTHa OTCYTHOCT Ha HW3BOPHUTE TOBOpUTENH. Taka, MOYETHHIMTE pacrojaraaT co MaJl0 HHBO Ha
ja3WYHM KOMIIETEHIMH M YeCTO ITOCErHyBaaT IO MajunHMOT ja3WK, 3a pa3jidKa O]l HAIpeIHWTe W3ydyBauW Ha
CTPaHCKHUOT ja3HK.

3ABPIIHU BEJIEHIKHA

KontpacTuBHATa aHaiuW3a BO PaMKUTE Ha €ICH ja3WK JaBa MPETCTaBa 3a (HOHOJIONIKUTE, CHHTAKCHYKHTE H
CEMAHTHUYKHUTE CAMYHOCTH M PA3JIHKH HA ja3UYHUTE CJICMEHTH BO PA3JIUYHUTE ja3HYHU CUCTEMH. MHTEpKynTypHaTa
TparMaTuka ce jaByBa KaKO pEJaTHMBHO HOBA ja3WYHA JMCIMILIMHA M MMa 3a IeN Jla OMHUIIEe KaKO €IWHKUTE Ha
pa3IuYHA KYATYPH IO YMoTpeOyBaaT ja3MKoT BO KoMyHuKarujata. Ce TprayBa o GakTOT Jieka TOBOPUTEIUTE O
pa3TUYHA KYATYpU KOPHCTAaT pPa3jIMdHU CTWIOBM Ha KOMYHHKAaIWja, KOW OTCIMKYBaaT pa3IMIHU KYJITYypHHU
BPEIHOCTH W MPHOPHUTETH. Taka, BO Pa3IMYHU ja3uIlH, PEJICBAHTHU C€ PAIUIHUTE OCOOCHOCTH Ha COIMjaTHHOT
KOHTEKCT M3Pa3eHHU MPEKy MOWHAKBYU jasuyHU eieMeHTH. O MOoCceOHO 3HAYCHE Ce PEe3YyITATUTE U HCTPaXKyBamaTa
BO OBaa 00JIaCT, TOCEOHO OHHME MOCBETCHH HA MPAarMaTHYKHOT HEYCIEX YCIOBEH O] Pa3IMYHUTE KYJITYPOJIOIIKH
CTHJIOBH Ha KOMYHHUKaIlHja.

88 «[..] pragmalinguistic failure is basically a linguistic problem, caused by differences in the linguistic encoding of

pragmatic force, sociopragmatic failure stems from cross-culturally different perceptions of what constitutes
appropriate linguistic behavior”. (Thomas 1983: 99)
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